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Bestellschein C für Eintrittskarten-Gutscheine
Order form C for Admission Ticket Vouchers

Koelnmesse GmbH

Vertriebs-Service-Center

Postfach 2107 60

50532 Köln

Deutschland 

Messeerfolgskontrolle leicht gemacht · Monitoring your success rate
Halten Sie bei der Weitergabe der Eintrittskarten-Gutscheine die Seriennummer pro Adressat fest. Sie erhalten
mit der Abrechnung eine Auflistung der eingelösten Gutscheine. So können Sie feststellen, welcher Ihrer
Kunden von Ihrer Einladung Gebrauch gemacht hat. Bitte beachten Sie, dass wir Ihnen die Original -
gutscheine nicht zurücksenden.
Before you send the vouchers to your customers, make a note of the serial numbers. We will send you a list of the
vouchers redeemed along with your invoice. This will make it easy for you to find out which customers have
made use of your vouchers. Please note that we will not return th original vouchers to you.

1 Bestellung · Order
Eintrittskarten-Gutscheine (Tageskarte) à 5,00 EUR inkl. MwSt. Stückzahl
Admission ticket vouchers (Day ticket) à 5.00 EUR incl. VAT or sales tax Number required

Koelnmesse GmbH
Messeplatz 1
50679 Köln
Deutschland
Telefon + 49 221 821-2996
Telefax + 49 221 821-3437
tickets@koelnmesse.de
www.kindundjugend.de

Wir berechnen Ihnen nach der
Veranstaltung nur die Gutscheine,
die gegen eine Eintrittskarte ein-
getauscht und am Messeeingang
entwertet wurden.  
You will be invoiced only for those
vouchers exchanged for an admis-
sion ticket by your customers who
attended the fair. 

Kunden- Nr. · Customer No.Messe-Nr. · Fair No.

Bestellung per Fax · Order by Fax +49 221 821-3437

3  Unsere Kunden-Nr. · Our Customer No.

Aussteller · Exhibitor Halle · Hall Gang · Aisle Stand · Stand 

2  Wir wünschen den folgenden Texteindruck (kostenlos) 
We request the following overprint (free of charge) 
Abbildung siehe Rückseite. · Illustration overleaf.

O ungefalzt · unfolded O gefalzt auf DIN-lang · folded to German standard size (210 x 105 mm)

Datenschutzhinweis: 
Ihre Daten werden zum Zweck der
Gutscheinbearbeitung, der 
Fach besucherregistrierung, der 
Ab rechnung mit Ausstellern sowie
der Zusendung von Informationen
und Werbung erhoben. Name,
Funktion, Firmendaten und 
E-Mail-Adresse übermitteln wir 
an Aussteller, deren Messestand 
Sie besuchen und an denjenigen
Aussteller, der den Gutschein 
ausgegeben hat. 
Wenn Sie diesen Text streichen,
erfolgt die Nutzung Ihrer Daten
ausschließlich zur Registrierung
als Fachbesucher. 
Auch ohne Registrierung ist der
Erwerb einer Eintrittskarte vor Ort
unter Nachweis Ihrer Legitimation
möglich. 

Data protection policy:
Your data will be used for  
 pro cessing ticket vouchers, 
trade  visitor registration, invoicing
 exhibitors and sending information
and advertising.We will provide the
exhibitors of any stands you visited
and the exhibitor who issued the
ticket vouchers with your name,
position, company details and 
e-mail address. 
If you strike this text, your personal
data will only be used for your
registration as a trade visitor.
You can purchase an admission
ticket on site without having regis -
tered beforehand if you present
your accreditation documents.

4 Ihre Anschrift · Your address
Bitte in Druckbuchstaben ausfüllen. · Please fill out in printed letters.

Firma · Company name

Straße, Hausnummer oder Postfach · Address or P.O. Box number

Postleitzahl, Ort · Town or city, postal code

Land · Country Sachbearbeiter · Person responsible

Telefon · Phone Fax · Fax

E-Mail · E-mail Datum, Unterschrift · Date, Signature

Kind + Jugend 
16.–19. September 2010



Muster-Gutschein
(Format: DIN A4, 210 x 297 mm) 

Sample voucher
(size: 210 x 297 mm) 


